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Vokabeltest (Typ „Wortgleichungen“); Plautus: Menaechimi V, 2, 1-26; Lösungen 
 

Vokabel 

 

Zusatzangaben Bedeutung(en) 

aetas aetatis, f Lebensalter, Zeitalter, Zeit 

uti utor, usus sum; m. Abl. benutzen, gebrauchen 

proferre profero, -tuli, -latum (hervor-)holen, zur Sprache bringen 

progredi -gredior, -gressus sum vorrücken, weitergehen 

properare  eilen, sich beeilen 

haud  nicht 

fallere fallo, fefelli täuschen, betrügen 

deserere -sero, -serui, -sertum im Stich lassen, verlassen 

onustus -a, -um beladen, bepackt 

gerere gero, gessi, gestum führen, ausführen, tragen 

vis im Sg. nur Akk. vim, Abl. vi; 

Plr. vires, virium 

Gewalt, Kraft, Menge 

mers / merx mercis, f Sg. Ware; Plr. Kram 

plurimus (multus, plus) plurimus, -a, -

um 

meiste 

nimis  (all-)zu, (all-)zu sehr 

pectus pectoris, n Brust, Herz 

quisnam, quidnam cuiusnam wer denn, was denn 

repente  plötzlich, unerwartet 

arcessere / 

accersere 

arcesso,-ivi, -itum herbeirufen, holen 

certus -a, -um sicher 

propemodo / 

propemodum 

 beinahe, fast 

nasci nascor, natus sum entstehen, geboren werden 

aliqui, aliquae, 

aliquod 

 (irgend-)ein 

solere soleo, solitus sum gewohnt sein, gewöhnlich (etwas) tun 

dos dotis, f Mitgift 

fretus -a, -um vertrauend ~, im Vertrauen auf 
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Vokabel 

 

Zusatzangaben Bedeutung(en) 

ferox ferocis wild; unerschrocken, trotzig 

abstinere abstineo, -ui, -itum fernhalten; sich fernhalten, sich enthalten (m. 

Abl.) 

verum  aber, sondern 

modus modi, m Art, Weise; Maß 

quoad  wieweit; solange (als), (solange) bis 

pati patior, passus sum leiden, erleiden, ertragen, zulassen 

pol  beim Pollux!, wahrhaftig! 

umquam  jemals 

committere -mitto, -misi, -missum anvertrauen; veranstalten, zustandebringen 

iurgium -i, n Zank, Streit 

quisquis, 

quicquid/quicquid 

cuius- jede*r / jedes 

aedes aedium (Plr.), f. Haus 

tristis triste traurig; unfreundlich 

suspicari suspicor vermuten 

advorsus / adversus -a, -um entgegengesetzt, feindlich 

 

 


